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AHHOTan M

Pabora TOCBsiIl[eHAa HWCC/IE[0OBAaHMI0 KOTHUTHBHOTO M CEMHOTHUECKOTO MOTEeHIMasa aTIlo3UBHOTO AaHTPOMOHMMA Kak
pernpe3eHTaHTa a/IF03UBHOTO aHTPOIIOHUMUUECKOTO KOHLIEITa B Xy[0XKeCTBeHHOM TekcTe. Llesib nccieoBaHus 3aK/IH0UaeTCsl B
BBLISIBJIEHVH U K/TaCCU(PUKALIAN KOTHUTUBHBIX TIPU3HAKOB ¥ CEMHUOTHYECKUX XapaKTepUCTUK aJUTI03UBHBIX aHTPOTIOHUMUUE CKAX
KOHLIENITOB B POMaHaX COBPeMeHHbIX aHruickux nucareneii [I. Tapttr «TaliHasi ucropus», «Leron», «ManeHbKui Apyr» U
IT. Ocrepa «KHura winto3uii». B kKauecTBe MeTO/I0B MCC/e/JOBaHUSI UCIOIb30Ba/IMCh METO/, KOHLENTyaJbHOTO aHajau3a Jjist
BBISBJIEHUST (POKYCUPYEMBIX aJUTIO3MBHBIMA AHTPOTIOHUMMUECKUMM KOHIIENITAMHM TPU3HAKOB, METOJ, KOHTEKCTYa/JbHOTO
aHa/iv3a [Jjig WCC/IefloBaHUs OLIEHOUHOTO IIOTeHLMara KOHLIeNTOB, KOJIWYeCTBEHHBI aHa/lu3 MPUMEHSUICS [Ji OLIeHKU
CTaTUCTUUECKUX JAHHBIX O TUIAaX aJUTF03WBHBIX @aHTPOMIOHUMHUUECKUX KOHLIETITOB, TMHI'BOCEMUOTHYUECKUN aHa/IN3 TIPUMeHSIICS
J7IsI U3yUeHUs1 U COTIOCTAaBJIeHUsI KY/IbTYPHO-CeMUOTUYECKUX TTPOCTPAHCTB MePBUYHBIX ped)epeHTOB HeCKOIBKUX aJl/TFO3UBHBIX
AHTPOTOHUMOB, (YHKLIMOHUPYIOIIUX B OJHOM KOHTEKCTe. Pe3y/ibTaThl HCCAeOBaHUsSI [0Ka3aiu, UTO y OTOOpaHHBIX
aJUTIO3UBHBIX aHTPOTIOHUMUYECKUX KOHLIETITOB MPOGMIMPYIONIYe TPU3HAKA BO MHOTOM COBITAZIAI0T C ICTOYHUKAMH OTCBIJIOK.
B ko/mMyecTBEHHOM OTHOLIEHUM B KaueCTBe MCTOUHUKOB JOMUHUPYIOT OTCHUIKU K peasibHbIM MUCTOPUYECKUM JIMLaM, 103TaMm,
MBIC/IATENSIM, TIOUTUKAaM, akTepaM, pexkuccepaM W ApyruM. OTCBUIKM K TeposiM Xy[AOXKeCTBeHHBIX TPOM3BeJeHUM,
6ubelicKMM 1 MU(OIOTHYeCKUM TIEPCOHAXAM HCII0/IB3YIOTCS 3HAUUTeTbHO pexke. ITpeob/1aaroT MOI0KUTETbHbIE OIIeHOUHbBIE
KoHHOTauuu (72% ciyuaeB). Cpefy CMeIIaHHBIX asUTHO3WBHBIX aHTPOINOHUMUYECKUX KOHLIENITOB [JOMUHUPYIOT KOHLIENTHI C
Pa3sHOPOJAHBIMU KY/IbTYPHO-CEMUOTUYECKUMU ITPOCTPAaHCTBaMHU.

KiroueBble €jI0Ba: ajlTFO3UBHBINA aHTPOTIOHUM, aJUTFO3UBHBIA aHTPOTIOHUMUYECKUM KOHIIEIT, CeMUOTUYeCKHUM TIOTeHLHal
a/UTFO3MBHOTO aHTPOTOHUMA.
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Abstract

The work is devoted to the study of the cognitive and semiotic potential of allusive anthroponyms as representatives of
allusive anthroponymic concepts in literary texts. The aim of the research is to identify and classify the cognitive traits and
semiotic characteristics of allusive anthroponymic concepts in the novels of contemporary English writers D. Tartt ("The
Secret History", "The Goldfinch", "The Little Friend") and P. Auster ("The Book of Illusions"). The research methods used
were conceptual analysis to identify the traits focused on by allusive anthroponymic concepts, contextual analysis to study the
evaluative potential of concepts, quantitative analysis to evaluate statistical data on the types of allusive anthroponymic
concepts, and linguo-semiotic analysis was used to examine and compare the cultural-semiotic spaces of the primary referents
of several allusive anthroponyms functioning in the same context. The results of the research showed that the profiling features
of the selected allusive anthroponymic concepts largely coincide with the sources of the references. In quantitative terms,
references to real historical figures, poets, thinkers, politicians, actors, directors, and others dominate as sources. References to
characters from works of fiction, biblical and mythological figures are used much less frequently. Positive evaluative
connotations predominate (72% of cases). Among mixed allusive anthroponymic concepts, concepts with heterogeneous
cultural-semiotic spaces dominate.

Keywords: allusive anthroponym, allusive anthroponymic concept, semiotic potential of an allusive anthroponym.

BBepenue

B Hactosiiee Bpemsi HaOJIIO/@eTCSl aKTUBHOE Pa3BUTHE OHOMACTMKUA B PA3/IMUHBIX THIAX AMCKYPCa, 0COOEHHO TaKOM
Pa3HOBUAHOCTH, KaK Xy[OXKeCTBEHHBIN AVCKYPC, paCCMaTPHMBAaeMbIi B KaueCTBe MOJENM SI3bIKOBOW peann3alliy TpOL[eCCOB
4e/I0BeYeCKOro MbliuteHus. iMs coOCTBEeHHOe TMpUB/IeKaeT BHUMaHKWe JIMHTBUCTOB Osiaroziapsi CBoel MpUpO/ie, CBA3aHHOM C
KOTHUTUBHBIMHU TIPOLieCCaMH, UeHTU(UKaIel 00beKTa, BXOXK/IeHUEM B KYJILTYPY U (DYHKIMOHUPOBAHHEM, PAa3BUTHEM B HEM.
OHOMacTHKa TeCHO CBsi3aHa C TEOpHeH MpeLefIeHTHOCTH KaK oOpeTeHHeM UMEeHM COOCTBEHHOIO KY/BTYPHO-HCTOPHUECKUM
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(hoHOM, y3HaBaeMOCTBIO B Ky/nbType. Ocobblii HHTepeC BBI3bIBAIOT a/l/IF03MBHbIE AHTPOIIOHHUMBI KaK SI3bIKOBbIE, KOTHUTHBHBIE U
ceMHUOTHYeCKHe (peHOMeHBI 1 UX 0COOEHHOCTH B XyZ0’KeCTBEHHOM TEKCTe.

AxTyansHOCTE paboTel 00yC/iOBleHa HeOOXOAWMOCTBIO —HCC/Ie[OBaHHS KOTHUTHBHO-CTH/IMCTHYECKOHW —TIPHPOIBI
a/TIO3UBHOTO  AHTPOTIOHMMA KaK  pErpe3eHTaHTa XY[OXKEeCTBEHHOTO KOHILENTa, 4YTO TM03BO/IUT TINyOKe TIOHAThH
JIMHI'BUCTUYECKYIO MPUPOJY AaHHOTO S13bIKOBOTO (heHOMEHa U MPOCIeANTh 3aKOHOMEPHOCTH KOTHUTHBHOTO B3aUMO/IEHCTBHS B
npoljecce akTyaau3aly [aHHOIO 3Haka. HayuHas HoBM3Ha paboThl ompefiesisieTcsi BbIOOpOM 00beKTa MCC/Ie[oBaHUS —
QHIVIOSA3BIYHBIX POMAHOB COBPeMeHHbIX amepuKaHCKUX nucareseld [. Taptt u I1. Octepa. OHM ObUIM HamKCaHbI B 1E€PUOJ, C
1992 no 2013 roapl U OTpa)kalOT COBPeMEHHbIe TeHAEHLMM Pa3BUTHSI aMepPUKAHCKOMN JIUTepaTyphl. BriepBbie UccienyroTcs
BOIPOCHI PO(UIMPOBaHUS TPU3HAKOB a/I/IF03UBHOTO aHTPOIIOHMMMYECKOTO KOHLIeNTa B KOHTEKCTe [JaHHBIX XyZ0’KeCTBEHHBIX
TeKcToB. OOBEKTOM HCC/Ie[JOBaHHsI BBICTYTIAeT IPOLIECC aKTyalW3alWH ajTll03MBHOTO aHTPONIOHWMMYECKOTO KOHLIeNTa B
oToOpaHHBIX poMaHax. IIpegMeToM — 0COOEHHOCTH peajM3allid JIMHTBOCEMHUOTUYECKOTO W KOTHUTHBHOTO TOTeHLMasa
QJUTIO3UBHBIX aHTPONOHUMOB. OCHOBHBIE 33/jaud HCC/IeA0OBAHUS 3aK/IIOUAIOTCSI B OTOOpe, aHaiaW3e, CHCTeMaTH3alud |
OTMCAHWH aJUTIO3UBHBIX aHTPOMIOHUMHUYECKMX KOHLIeNTOB B poMaHax [I. Taptt u I1. Ocrepa ¢ Touku 3peHus: podunipyeMbIx
KOTHUTHBHBIX MTPU3HAKOB, OL|eHOYHOTO II0TeHIIHala B pacCMaTpyUBaeMbIX Xy/l0’KeCTBEHHBIX TeKCTax, Ky/lIbTypHO-UCTOPHUYeCKOU
OTHECEHHOCTH, OJHOPOJHOCTH KYJIbTYPHO-CEMHUOTHUECKUX IPOCTPAHCTB HECKOJIbKUX a/UIFO3UBHBIX aHTPOIOHUMUYeCKUX
KOHIIEMNTOB, aKTyaIU31pyeMbIX B OfJHOM KOHTEKCTe.

MerTo/bI M IPUHIUIIBI HCCIEJ0BAHUSA

B kauecTBe METOJOB MCC/IeH0BaHUS MCIO/IB30BAIMCh METOZ KOHLIENTYaJbHOTO aHain3a JJisl BBISBIEHUST (POKYCHPYeMbIX
a/II03VBHBIMM  @aHTPOTIOHMMHUECKUMHY KOHLIEIITaM{ TTPHU3HAKOB, MeTOJ, KOHTEeKCTYaJbHOTO aHaiu3a AJs HMCCIefOBaHHs
OLIEHOUHOTO TOTeHLIMasa KOHLIeNTOB, KOJMYeCTBEeHHBINA aHa/Iu3 MPUMEHSUICS [/ OLleHKM CTaTUCTUYeCKUX JJaHHBIX O THUIax
aJITFO3UBHBIX aHTPOMIOHUMHUECKUX KOHIIENTOB, JIMHIBOCEMUOTHYECKUI aHau3 TPUMEHSIICS /71t MU3yUeHUsI U COTIOCTaB/IeHUs
KY/IbTYDHO-CEMUOTUYECKUX  IIPOCTPAHCTB  IIePBUYHBIX  pe)epeHTOB  HECKOJbKHMX  a/UIFO3UBHBIX  aHTPOIIOHHMOB,
(YHKLMOHUPYIOIIUX B OZJHOM KOHTEKCTe.

OcHoBHBIe pe3y/IbTarhl

PesynbTaThl MCCAeAOBaHMSI TIOKa3ald, UTO Y OTOOpaHHBIX —a//IO3UBHBIX AHTPONOHMMUYECKHX KOHLIENITOB
npoduMpyoLHe NMpU3HaKKM BO MHOTOM COBIMAaZalT C MCTOYHHMKAMHU OTCBIIOK. B KonMM4yeCcTBEHHOM OTHOILEHWM B KaueCTBe
VCTOYHUKOB [OMHMHUDYIOT OTCBUIKM K peajbHbIM HCTOPUYECKUM JIMLaM, I103TaM, MBIC/IUTEISAM, IOJUTHKAM, akTepam,
pexuccepaM U ApyruM. OTCBUTKY K TeposiM XyZIOKECTBEHHBIX MPOU3BeAeHHH, OHUbIelickiuM U MU(GOIOTHYeCKUM MEePCOHAaXKaM
WCIIONB3YIOTCSL 3HAuuTeJbHO pexxe. IIpeobsafjaloT I0M0KWTeNbHbIE OLeHOYHble KOHHoTauuu (72% ciyuaeB). Cpeau
CMelIaHHbIX aJTF03UBHBIX aAHTPOIIOHHMHUUYECKUX KOHLIENTOB JIOMHUHHDYIOT KOHLIENTHl C PasHOPOSHBIMU Ky/IBTYPHO-
CeMHUOTHYeCKUMH MPOCTPaHCTBaMHU.

O6cyxpaenue

ATI03UBHBIM aHTPOTIOHMM B KOTHUTUBHOM acriekTe paccMarpuBaetcs B Tpyaax H.E. Kamornukosoii, E.®. KocrueHko,
K.U. Kpomnauesoii, T.M. Haymogoii, O.A. IToctHukoBoii, M.A. CremieHko u Apyrux. OCHOBbIBasICh Ha psifie KOTHUTHBHBIX,
rparMaTUYeCcKUX, akCUOJIOIMYeCKUX HUCC/Ief0BaHUM IpelleZleHTHOIO UMEeHHU U a/UTIO3UBHOIO aHTPOINOHKMA, MBI NMPUXOJUM K
BBIBOly O TOM, UTO JIaHHBIA 3HAK TIPEACTaBIseT COOOW perpe3eHTaHT TEKCTOBOTO KOHLIENTa, a WMEHHO aJlIF03UBHOTO
aHTPOMOHUMUYeCKoro KoHienTa [1, C. 566].

IToMMMO KOTHUTHBHBIX HCC/Ie[0OBaHUM HMeHM COOCTBEHHOrO 3HAuYWTe/bHbIM HAyuHbIM [OTeHLHaaoM obsajaeT
CeMUOTHYEeCKUH TI0/IX07I, ONMPAOLIUICS Ha 3HAKOBYHO NPUPOJY UMeHM, OHO pacCMaTpyBaeTCsl KaK JIMHIBOKY/BTYPHBIM 3HaK,
KO/l OHOMaCTHUeCKOM KY/bTYPbI, 3/IeMEHT OHOMacTU4YeCKOro Kofla Xy/0KeCTBeHHOro rpor3sefenus [2, C. 12—13].

CeMHOTHYECKHH acIieKT Kak B3aMMOZeicTBre TeKcTa M n300pakeHus pedepeHTa UMeHH COOCTBEHHOTO HCCIeLyeTcs B
pabore C.}O. IlaBnuHOW [4]. BbigenstoTcs TakMe CeMUOTHYeCKHWe (QYHKIMHA OHHMOB B TIOJIMTHUECKHUX IIOCTEpax, Kak
HAeHTUUIUPYIOITIast, GYHKIMS MPUBJIeUeHss BHUMAaHWS, Jitofudeckas, orjeHouHas [4, C. 305]. [JaHHbie GyHKIIMA XapaKTepHbBI
[/ a/UTH03MBHBIX @HTPOIIOHUMOB B XY/I0’KECTBEHHOM TEKCTe.

CeMHOTHKA MMEHH COOCTBEHHOTO TAaKXKe MOHMMAETCS KaK M3MEHUHMBasi Cpefid, aHTPOMOHWMUYECKOE MPOCTPAHCTBO, B
KOTOPOM COXPAHSIIOTCSl apXeTunuueckue o0pasbl U BO3HUKAIOT HOBbIE CMBICBI M Mofend. Bosee Toro, aHTponoHUM
paccMaTpuBaeTCsl Kak TeKCT, TOCKO/IbKY BBITIO/IHSIET CXOJHble C TeKCTOM (DYHKLMM IeHepUpOBaHUS M IpUpallieHHs] CMBICTIA,
PEKOHCTPYKLIUY U BOCCTAHOBJIEHUsI KY/IBTYPHOM MaMsATH, obazast AHHAMUYHOCTBIO U BHYTPEeHHEH POTUBOPeUNBOCTHIO [7, C.
84]. f. Jlu cuutaet, uTo [aBas UMsi OOBEKTY, UE/IOBEK OXXUBJSET ero. VIMs C/Iy)XKUT CUMBOJMUYECKOW perpe3eHTaluell B
pa3MuHbIX opMax. ITO MPOLieCC BOSHUKHOBEHUS U Pa3BUTHS KYJIBTYDbI, B KOTOPOM 3a/leliCTBOBaHbI /iBa aCTleKTa: s3bIKOBasi 1
HappaTuBHas fAesTenbHOCTh [9, C. 156]. AJUTIO3MBHBIA aHTPOMOHMM MOXKET ObITh PACCMOTPEH B pa3HbIX acreKkTaX, B TOM
Yyc/ie KOTHUTUBHOM M CEMHOTHYeCKOM. [TaHHBIN 3HaK 006/1afiaeT CIOCOOHOCTBIO MPHPALIEHUS] CMBIC/IOB, AUHAMMU3MOM, UTO
CNocoOCTBYeT aKkTya/JbHOCTH U3YUYeHHsI ero JIMHIBUCTHUECKOW U CeMUOTHUeCKOM NMpUpo/bl. JIMUHOe UMS SIBISIETCS SI3BIKOBBIM,
CUMBOJIMUECKHM, COLIMa/IbHBIM, HaljMOHa/IBHEIM (heHOMeHOM [5, C. 141]. [Ins Halllero uccies0BaHus! CyILeCTBEHHbBIM SIBJISIeTCS
TO, UTO aJ/UIFO3VMBHBIM aHTPOIIOHHMM HeceT B ce0e Ky/lbTypHble XapaKTePUCTHKH, Hal[HOHAaNbHble 0COOEHHOCTH M MOJeNy,
KOTOPBIe MPOSIB/ISIIOTCS B JaibHelIeM (GyHKIIMOHMPOBAaHUY UMEHU B TEKCTax U KY/IbTYpe B L{eJIOM.

Anr03UBHBIE aHTPOTIOHKMBI B ITParMaTHueCcKoM aclieKTe Ha MaTepuasie aHIIMHACKON Xy/|0)KeCTBeHHOM P03kl U3yUaloTCs B
pabore O. Hasapenko, JI. UacoBckux [3]. Ocoboe BHUMaHWe YyHeNseTCs JIMHTBOKY/IBETYDHOMY acCIeKTy aJUTFO3UBHBIX
AHTPOIMOHVMOB, WX CKPBITBIM CMEBIC/IaM, CIIOCOOHOCTH TIpHJABaTh TEKCTY LeJIOCTHOCTb M TaHOPAaMHOCTh, PaCKpbIBaTh
TICUXOJIOTHI0 TIOCTYIIKOB ITePCOHAaKeH.

O.J. Tsepmoxseb paccMaTpuBaeT MeTAaCeMHUOTHUECKHH acreKT aHTPOTNIOHMMOB, pealn3yeMbIX B HCTOJKOBaHHUSX
adopusmoB [6]. IlpenyokeHa kiaaccuukanys CrOcO00B MPOHWYHBIX TOJKOBaHWI AaHTPOIIOHMMOB B 3aBUCHMOCTH OT
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CeMaHTWK{A TIJIAaBHOTO CJioBa B TIOSICHUTE/JIbHOM YacTH, BKJIIOUAIOIIAs  JIOKHOTMIIEPOHUMUUECKUM,  OLIeHOYHBIMH,
COTMITOHUMUYHBIM, TOBTOPUTETbHO-0T/IMUUTE/TbHBIN U (JOPMa/TbHO-CUTHAJTBHBIN Cr1ocobsl [6, C. 234].

MBI MOXeM CZenaTh BBIBOJ, O TOM, UTO a/UTFO3UBHBINA aHTPOIOHWM SIBJISIETCS CIOKHBIM 3HAKOM, COUETArLIUM B cebe
KOTHUTHUBHbBIE, CEMUOTHUECKHUH, COLIMOKY/LTYPHBIE U JUHAMHUECKIe acIeKThl.

B paccmarprBaeMbix XymoxkecTBeHHBIX TekcTax [I. Taprt u I1. Ocrepa 6bi10 0TOOpaHo 76 ajlIFO3UBHBIX aHTPOIIOHUMOB,
perpe3eHTHUPYIOIIMX  ajJIt03VBHble  AHTPONOHUMMUECKHE KOHLENTHI. AJITIO3UBHbIE aHTPONOHUMUYECKHE KOHLENThI
MPOQUIMPYIOT CJIeYIOIIYe TPU3HAKY, U3/I0)KEHHBIE B IMOPSI/IKe KOJTMUeCTBEHHOTO YObIBaHMSI.

— yMo3puTesbHOe TpeficTaB/ieHue o ¢unocodax, nucaressx, mostax U ux Bamsigax (Milton [12, C. 8], Homer [12, C.
224], Pliny (2 times) [11, C. 236, 272], Dante, Giotto [12, C. 272], Dante [12, C. 396], Dante Alighieri [12, C. 535], old
Tolstoy [12, C. 571], Emily Dickinson [121, C. 208], Dashiell Hammett, André Breton (2 times), Pergolesi, Mingus, Verdi,
Wittgenstein, Villon [8, C. 283], Rimbaud, Dashiell Hammett, Laura Riding, J. D. Salinger [8, C. 14]);

— u3BecTHast muuHOCTh (Ezra Pound, T. S. Eliot [12, C. 16], Osbert Sitwell, Julian Morrow, Charles Laughton, Gertrude
Stein, Cyril Connoly, Harold Acton, Sara Murphy [12, C. 268], Chateaubriand, Madame Récamier [8, C. 64], Chateaubriand
[8, C. 68], Marie Antoinette [8, C. 68]);

— 9KCTpaBaraHTHasi MaHepa ofieBathbcs, Bectd cebsi (Alfred Douglas, the Comte de Montesquiou [12, C. 18], Jackson
Pollock [12, C. 81], Othello [12, C. 115], Howard Hughes [12, C. 250], Heckle and Jeckle [12, C. 300], Chaplinesque [12, C.
392], Mary Tyler Moore [12, C. 429], Chaplin’s tramp, Lloyd’s plucky Milquetoast, Keaton’s saphead [8, C. 32]);

— 3106HbI# B3msig, (Arcturus [11, C. 8], Frankenstein’s monster [11, C. 46], King Henry the Eighth [11, C. 191], Satan [11,
C. 212], Frankenstein [11, C. 244], Pew in «Treasure Island», Cowardly Lion [11, C. 286], Mad Hatter in Alice in Wonderland
[11, C. 350], the white Frankenstein [11, C. 428]).

BOJIBIIMHCTBO KOHILENTOB—TIPEACTABIEHNI CrPYIMMPOBaHbl BOKPYT 00pa30B U3BECTHOM JIMUHOCTH, ¢uiocoda, nucarers,
M03Ta, 3KCTPaBaraHTHOM BHEIIHOCTH, MaHephbl OfIeBaThCsl W CTUJIS TIOBEJEHHUs, a TakKe BHeILIHero arpubyra — 3700HOTO
B3MVISiZla KaK BbIp&KeHUsl Jjvija uesroBeka. OcTalbHble KOTHUTHMBHBIE TIPHM3HAKW, (OKyCHpyeMble KOHLIe[ITaMH, HOCST
eIUHUYHBIN XapaKTep U CBsi3aHbI C OTPa)XeHHeM o0pasa >KeHIIWHbI, ee KpacoTbl (Audrey Hepburn [12, C. 434]), npusiTHO#
noHoThI (Winnie the Pooh [11, C. 399]), a TakKe BHELITHOCTH MaHbsIKa, X/1aZiHOKpoBHOTO youiiet Jack the Ripper [12, C. 18],
a Madonna [12, C. 402], >keCcTOB ¥ IIOBefleHHs, XapaKTepHbIX [/ CBATHIX WM TepOeB ONpeZeseHHbIX Xy/0KeCTBeHHBIX
nipou3sBesieHud Wi GribMoB (Saint John the Baptist [12, C. 106], Lazarus [11, C. 45], Saint Luke [11, C. 46]; Oliver Douglas
[12, C. 146], Luis in Sesame Street [10, C. 78], James Bond (2 times) [11, C. 533]), xapakrepHoro BHemrHero Buza (the Tin
Woodman’s hat [11, C. 433], Peter Pan [11, C. 446], Marco Polo [11, C. 548]), kpacuBoro Buja (a la Leonardo [11, C. 30]),
3HakoMoro 3araxa (Jim Hawkins [11, C. 409]), 3BykoB my3biku (John Philip Sousa [12, C. 19]), BusieHH# U3 TOTYCTOPOHHETO
mupa MeptBbIx (Palinurus [12, C. 404]), 6ypHbIx uctopuueckux cobbituii npouwioro (Pat Garrett, Billy the Kid [8, C. 295]),
OTChUTAIOT K 00pa3y u3BectHoro xygoxHuka (Van Gogh [8, C. 208]). HekoTopble TIpU3HAKU OTPA)KarOT HeO[yIIeBIeHHbIE
00BEKTHI B TVIOCKOCTH UX BOCTIPUATHSI C/TyXOM WU/ 3PEHUEM UeJIOBeKa, UX TapMOHUYHOrO BHellHero Buza. C oHON CTOPOHBI,
MPU3HAKK CBSI3aHbI C TeMaTUKOW poMaHoB. C Ipyroit CTOPOHbI, 0OpailjeHre B U3BeCTHBIM 00pa3aM OTpakaeT HAl[UOHAIbHYHO
KapTUHY MHpa, BBIpa3WTe/ieM KOTOPOHM SIBJSIETCS MHCaTesb, OTPakaeT oOOIIue MPUOPUTETHl M IIEHHOCTH, O0COOEHHOCTH
BOCIIDUSITHSI B OTIPe/le/IeHHbIM MCTOPUYeCKUH 1epuof. Bonblnyio 3HaYMMOCTE MMeIOT 00pa3bl M3BeCTHBIX JIOfieH, BHECIINX
3HAUYMTE/bHBINA BK/IAZ B GUIOCO(UIO, TUTEPATYPY, KYIBTYpPY. TakKe 0COOBIN aKLIEHT c/ieJiaH Ha HeOOBIUHOM MaHepe OfIeBaThCs
Y BecTH cebs1, obpairjaet Ha cebst BHUMaHKe HefloOpoyKesiaTe/lbHOe OTHOLIEHHWE U B3IVIsL, OKPY)KAIOIIHX.

[MockonbKy OGOMBIIMHCTBO WMEH HCIOJBb30BaHbl B (PYHKLUM T1€PBUYHON HOMUHALIMM, TO KY/IbTypHO-UCTOpHUECKast
OTHECEHHOCTh aJUTIO3UBHBIX AHTPOIIOHMMOB COBMajaeT C MPOoQUINPYeMbIMU TIpH3HaKaMU. BOJBIIMHCTBO OTCBHLIIOK
OCYIIIeCTB/ISIeTCS. K peaibHbIM MUCTOPUYECKHM JIMLIaM, BK/TFOUAIOIIM MMeHa M03TOB, MBIC/IUTe/IeH, mrcaTesieil; apruCcTOKpaToB,
1erosiell, MaHbSIKOB, MY3BIKAaHTOB, XyIOKHMKOB, CTPa)kel 3aKOHa, IMyTellleCTBEHHUKOB, TIOJIUTHUKOB, aKTEpPOB, PEKHUCCEPOB,
>kypaanucros (Tolstoy, Emily Dickinson, J.D. Salinger, Pliny, Shakespeare, Howard Hughes, Dante, Chateaubriand, the Comte
de Montesquiou, Jack the Ripper, Billy the Kid, Dashiell Hammett, King Henry the Eighth, Marie Antoinette, Sara Murphy,
Mary Tyler Moore, Audrey Hepburn, Pat Garrett, Marco Polo). 3arem B Ko/lM4eCTBEHHOM OTHOLLIEHHH C/Ie[YIOT IMeHa TepoeB
Xy/I0’KeCTBEHHBIX TIpou3BefieHnH, mynabduinbMoB U kuHO (Frankenstein, Mowgli, Luis on Sesame Street, James Bond wu
Ipyrue). B BbIOOpKe mpejcTaB/ieHbl eIMHUYHBIE MMeHa Oubneiickux nepcoHaxel (Lazarus, Saint Luke, St John the Baptist),
mudonoruyeckue repou (Palinurus, Arcturus).

Bosbimiass 9acTe a/IrO3MBHBIX aHTPOIIOHUMHYECKUX KOHIIENITOB BBIPAXKAIOT II0JIOKUTE/IbHbIE OLleHOYHble KOHHOTAL[UU
(72%). OcrasbHble CBsI3aHbI C BbIpa’KEHHEM OTpHULATeTbHOM oLjeHKH (28%).

BOJBIIMHCTBO KOHLIENTOB BHIOOPKK penpe3eHTHPOBaHbI OJJHUM a/lTFO3UBHBIM aHTPONOHMMOM. OzfHako B 11 KOHTeKCTax
BBISIBJIEHO HECKOJIbKO aJUTIO3MBHBIX AHTPOIIOHMMOB, (DYHKIMIOHWDYIOLIMX B OJHOM KOHTEKCTe, OHH TIOJYYWIA Ha3BaHHe
cMelaHHbIX. Ky/bTypHO-CeMUOTHYeCKUI aHa/|3 MTPOCTPAHCTB, CTOSIIUX 3a a/UTO3MBHBIMUA aHTPOIIOHMMAaMH, TI0Ka3asl, uTo B
Tpex C/lyuyassX KOHLENThl OObeJWHEHBbl OFHOPOJHBIM CEMHOTHUECKHMM IMPOCTPAHCTBOM, B [BYX CJIydyasx IPOCTPAHCTBA
YaCTUYHO TepeceKaroTcs U sIB/SOTCA U dy3HBIMY, U B IIIECTH KOHTEKCTax KOHLIEIIThI CBsI3aHbI C pa3HOPOAHBIMU KYJIETYpHO-
CeMHOTUUeCKUMH TpocTpaHcTBaMu. [IpuBezieM mpuMep OJHOPOAHBIX B Ky/JIBTYPHO-CEMHUOTHUECKOM ILIaHe aJlTH03UBHBIX
aHTpONoHUMUUeCcKuX KoHuentos: Julian had a polite but implacable contempt for Judeo-Christian tradition in virtually all its
forms. He would deny this if confronted, citing evasively his affection for Dante and Giotto, but anything overtly religious
filled him with a pagan alarm; and I believe that like Pliny, whom he resembled in so many respects, he secretly thought it to
be a degenerate cult carried to extravagant lengths [12, C. 272]. B KOHTeKCTe YIIOMHHAIOTCSI UMeHa UTaJbsSHCKOTO T03Ta,
OCHOBOIIO/IOXKHUKA UTA/bSHCKOTO JIUTepaTypHOro si3bika, laHTe (1265-1321) M MTaNbsSHCKOTO XYyAO)KHHUKA, apXUTeKTopa U
ckynentopa IIxorro au Bongone (1266-1337). DTu /ABe JIMUHOCTU SIBUIMCH TIpefCcTaBUTEesIMU [IpoTopeHeccaHca,
TepeBepPHYBLIUMY TIPEJCTABIEHUS O JIUTEPAaType U JXUBOMUCH. AKTyaau3VpyeMble MMHU KOHLIENTbI 00beAWHeHbl 00IUM
KY/IbTYPHO-CEeMHUOTHUYEeCKUM TIPOCTPAHCTBOM HTa/IbSIHCKOTO HCKYCCTBAa ONpe/ie/ieHHOW 310Xu. B ceMuOTHUeCKOM IiiaHe,
TIOBTOpPEeHUe /IByX WMEeH OJHOTO KY/IBTyPHO-MCTOPHUYECKOTO IIacTa YCH/IMBAeT MbBIC/Ib aBTOpa O COLIMAIbHO-TIOUTHUECKOM,
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TICUXOJIOTUYECKOM M JIMUHOCTHOM OTHOLIeHUU J[KynuaHa K penurud. ITy0iuuHO repoidi HUKOT[A He OTPULA/l PeJTUTHO3HbIE
BO33pEeHMs], HO, Ha Halll B3IVIsiJl, OH BOCIIPUHKUMAJI XPUCTUAHCKOE BEPOYyUEHHe KaK 3TI0C B ITUUECKOM aCIeKTe.

Paccmorpum apyroii nipumep: The second one, The Road to Abyssinia, was a book about writers who had given up
writing, a meditation on silence. Rimbaud, Dashiell Hammett, Laura Riding, J.D. Salinger, and others — poets and novelists
of uncommon brilliance who, for one reason or another, had stopped [8, C. 14]. B KOHTeKCTe YIIOMHHAIOTCS MM€EHa
(bpaHIy3CKOro TMo3Ta-CMMBO/IMCTa ApTiopa Pem6o (1854-91), aHIVIMIMCKOrO MHCaTess, aBTOpa MAETEKTHBOB JIsIisuia
XsmmerTa (1894-1961), anruiickoil nucatenbHULBl Jlopel Patizunr (1901-1991), amepukaHckoro nucarens k. [3suza
Comuupmkepa (1919-2010). KynbTypHO-CceMHOTHUeCKHUe TIPDOCTPAHCTBA, CTOSILME 3a aJIFO3UBHBIMU aHTPOINOHUMaMH,
YaCTUYHO TePeCeKaroTCs], TOCKOJBbKY aBTOPbl ObUTM CBSI3aHbI C XY/AOXKECTBEHHBIM CJIOBOM, O[HAKO WX pa3fesisiv
reorpaduueckuie, >KaHpoBble, (UI0CO(PCKUe BOMPOCHL. [IaHHBIE aJl/IF03UBHBIE AHTPOTIOHUMUUECKUE KOHLIEINThI SBISIOTCS
TIPYMEPOM KOHIIEITOB, Mpe/iCTaB/soMX Auddy3Hble KyJIbTYPHBIE TPOCTPAHCTBA. [1o cpaBHEHHIO C KOHLIeNTTaMH OJHOPOAHBIX
MPOCTPAHCTB AU(@dy3HbIeE B CEMHOTHUECKOM TUIaHE KOHLIEMThI 00/1afar0T OOMBIIUM BBIPA3UTENBHBIM CTUIUCTHUECKUAM
MOTeHLMa oM. VIcronb30BaHue asyIF03UBHBIX aHTPOIIOHHMMOB IT03BOJISIET TMPH/AATh MOBECTBOBAHUIO (DUIOCO(CKYIO IyOuHY,
MOCTaBUThL BOMPOC O TIPUPO/ie TajlaHTa M BIWSHUM 00CTOATENBCTB, OrorpadmuecKux Jetaneldl, MUPOBO33peHUeCKUX TpobsieM
Ha TBOPUECTBO JIFOJel Pa3HbIX TBOPUYECKUX Mpodeccuii, 00be[MHEHHbIX eJUHOM MP0o0IeMOI 0CTaHOBKU Ha CBOEM TBOPYECKOM
nytd. Peanusarus auddy3HbIX a/umtO3MBHBIX aHTPOMOHUMHUYECKUX KOHLIENTOB [Ie/IaeT BO3MOXHBIM /IJIS1 aBTOPA U UUTATeJIst
yBUJETh 00I1lee B YaCTHOM U 0000LUTE e[JMHUYHbBIE C/Tyuau [0 YPOBHS yXOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH.

Cneaymwoiuii TpUMep C/IYKUT WUTFOCTpAL[Mell  a/UTIO3UBHBIX ~AHTPONOHUMUYECKUX KOHLIENTOB, OOBEeJUHEHHBIX
Pa3HOPOZHBIMH KYJIBTYPHO-CEMUOTHUeCKMMH TipoctpaHcTBamu: [ learned that she drank skim milk and buttered her bread
with unsalted butter, favored the color blue (mostly in dark shades), and had wide-ranging tastes in literature and music — a
girl after my own heart. Dashiell Hammett and André Breton; Pergolesi and Mingus; Verdi, Wittgenstein, and Villon [8, C.
283]. B KOHTEKCTe Mepeurc/ssioTCS UMeHa W3BeCTHBIX [iesiTesiell UCKYCCTBa, JIUTePaTypbl U GUI0CO(UH, KTO PaHO yIIena w3
nyomuHoro mosis. []. Xammert (1894-1961) Obu1 co3parenieM >KaHpa <«KeCTKOTO AeTekTuBa»; A. Bperon (1896-1966) —
(hpaHITy3CKUii M03T, OCHOBaTenb croppeanusma. Ix. Barucra Ilepronesu (1710-1736) Obu1 UTaNbIHCKAM KOMITO3UTOPOM
snoxu 6apokko; U. Munryc (1922-1979) 6bu1 mpka3oBbiM Oacuctom u Komro3utopom; k. Bepau (1813-1901) 6bin
W3BECTHbIM HWTAJIbSHCKAM OMNepHbIM KomnosutopoMm; JI. Burtrenmreitn (1889-1951) 6buT H3BeCTHBIM aBCTPHUICKUM
¢unocopom. ®@. Buiibon (1431-0K.1463) — cpefiHeBeKOBBIM (hpaHLIy3CKUM MO3TOM. JJaHHBIe HMeHa BepOau3yroT KOHLIEMNThI,
MIpHHAJJIe)Kalle Pa3HOPOAHBIM KY/IBTYPHO-CEMHUOTHYECKUM TIPOCTPAHCTBAM, WX IIePeurc/eHHe COo3[aeT pa3sHoOOpa3Hyro,
SIPKYI0 KapTHHY TIOXOXKMX BKYCOB ZBYX MOJIOJBIX JIFOJeH, C/Ty)KaT CBHUJETeNTbCTBOM MX IIMPOKOr0 Kpyro3opa. AJUTIO3VBHBIE
AQHTPOTIOHVMBI TaKOTO THIA, OTChUIANOLIME K Pa3sHOPOAHBIM KY/IbTypHO-CEMHOTHYECKUM TPOCTPAHCTBAM, CJIY)KaT SIPKUM
BBbIPA3UTENBHBIM CPeACTBOM, 3GQeKTHON Gurypoii peun. JJaHHbIe UMeHa TPUOOPeTarOT XapakTep Ky/IbTypHBIX OPUEHTHPOB,
KOZIOB, Ha OCHOBAaHUM KOTODBIX PACCKA3uMK OMpefie/seT OM3Koro emy Mo AyXy uenoBeKa. OHU BBICTYMAlOT CUMBOJIAMU
BBICOKUX [JOCTWKEHUM B pasHbIX 00/ACTSIX MCKYCCTBA pa3/MUHbIX HUCTOPUUYECKUX 310X, UX BbIOOD He ciiyuaeH. VmeHa
COCTaB/ISIIOT CBOEOOPA3Hyl0 CUCTEMY OTChUIOK, KOTOpas HOCHUT WH/UBHYa/bHBIM 3HAKOBbIA xapakTep. IlopobHast
CeMHOTHYEeCKasi Pa3HOPOJHOCTh PAaCKPHIBAeT JYXOBHYIO CYIHOCTh PACcCKa3uuKa, ero 6oraTelii BHYTPEHHUN MHP U AyXOBHYIO
Kpacory.

3ak/iroueHue

Takum 06pa3oM, a/uTr03MBHbBIE AaHTPOIIOHHUMBI SIBJITFOTCSI MHOTOIJIAHOBBIMU SI3bIKOBBIMU, KY/IETYPHBIMU, CEMHUOTHYE CKUMH
envHullaMu. B uccnenyembix pomaHax [I. Taprt u II. Ocrepa mnpoduinpyeMble AaHHBIMU eJUHULIAMH a/l/IFO3UBHbIE
aHTPOTIOHUMHUYeCKUe KOHLIeNITh! (POKYCUPYIOT TIPHU3HAaKK YMO3PUTe/IbHBIX Mpe/CcTaB/eHuii 0 puiocodax, nicaTessix, Io3Tax U
WX B3IVIsI7aX, WU3BeCTHOU JMUHOCTA. KpoMe TOoro, akIjeHTUPYIOTCS XapaKTepUCTUKKM 3KCTPABaraHTHOW MaHephl OfleBaThbCsl, U
BecTu cebsi, a TaKXKe HaMuue 3/100HOTr0 B3IVIsA/A, KOTOPKIN rmopaxkaeT cobecemHuka. OcTanbHbie IPU3HAKYA HOCAT €IUHUYHBIN
XapakTep W aKTyaIM3UPYIOT XapaKTePUCTUKY BHEIIIHOCTH MaHbsIKa, yOUII[bI, XapaKTEePHOT0 BHEIITHETO BH/IA, )KeCTa, 3HAKOMOr'0
3araxa, 3ByKOB MY3bIKM, KPaCMBOIO BH/[, HaTiOpMopTa U Apyrue. KynbTypHO-MCTOpUUecKasi OTHECEeHHOCTh a/lJTF03UBHBIX
AQHTPOTIOHVIMOB B OCHOBHOM CBsi3aHa C oOpa3aMu peasibHBIX JIHOfed. B OO/BIIMHCTBE C/Iy4yaeB aKCHOJOTMUECKas OKpacKa
KOHIIETITOB HOCHUT TIOJIOKUTE/IBbHBIN XapaKTep U COBIAIaeT C UMEIOIIEH s B KY/IbTYPe OILleHOUHOCThI0. B 11 13 76 0ToGpaHHBIX
KOHTEKCTOB C aJI/IF03UBHBIMM AHTPOTNIOHMMAaMU HaOJIFOJAlOTCSl CMeLlIaHHble ajUTFO3UBHBIE AHTPOMIOHUMHWUECKUe KOHLIEMTHI,
perpe3eHTHPOBaHHbIE [BYMs ajUTFO3WBHBIMKA aHTPOMOHMMAaMH. B CeMHOTMUYECKOM acrieKTe TaKhe KOHTEeKCThl MOTYT
00beIUHSATD A/UTIO3UBHBIE AHTPOMIOHUMUYECKHE KOHLIEIThI, TPUHA/IeXAll[ie OJHOPOAHBIM CEMUOTUYECKUM MPOCTPAHCTBAM, a
TaKXXe aHTPOTOHUMbI, OOBEJUHEHHbIE UACTUYHO MEepPeCeKaAUMUCA, AUGQPY3HbIMYA, WM PA3HOPOAHBIMU KYJBTYPHO-
CéMUOTHUECKUMH  TPOCTpaHCTBaMu. Haubosiblilasi — CTUIMCTUUECKAs IKCIIPeCCHs — XapakTepHa [ aJlTF03MBHBIX
AQHTPOIOHUMHUUECKUX KOHILETTOB, MPUHA//IeXKAIIUX Pa3HbIM MPOCTPaHCTBaM. Takue KOHIeNThl 00/1a/jal0T MHOTOMJIAHOBOCTHIO,
MPUZIAIOT TIOBECTBOBAHUIO I/MyOMHY, 0OBEMHOCTh, CIIOCOOCTBYIOT CO3[aHHIO0 o0Opa3a MepCcoHaka KakK pPa3sHOCTOPOHHEMH
JINYHOCTH.
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